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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

TypcyHnoB PaBman HopmypaToBud - Tapux dpaHiapu
JIOKTOPH, Y30eKHUCTOH MUJJTUHA YHUBEPCUTETH;

XosukysnoB AxMapxoH boliMaxaMMaTOBHY — TapuXx

danmapy  JOKTOpM,  Y36ekucToH — Musmit
YHuBepcuteTy;
Fa6bpuanbsaH Codbsa MBaHOBHa - Tapux ¢anjapu
JIOKTOPH, JOLIEHT, Y36ekucron Musiini
YHuBepcHuTeTH.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

KapsnbaeBa Pasa XokabaeBHa - HMKTHUCOAHET
dansapu goktopu, npodeccop, TOUIKEHT JaBjaT
HUKTHCOJUET YHUBEPCUTETH;

HacupxomxaeBa /[lunadppys CabuTxaHoBHA -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, Tpodeccop,
TolwKeHT AaBIaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;
OCTOHOKYJI0B Azamar AbaykapuMoBUY -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, mpodeccop,
TolKeHT MOJINS UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
Joktopy, npodeccop, CamapkaHj  JAaBJjar
YHUBEPCUTETH;

XypoiikyoB CagupanH KapuMoBUY — UKTUCOAUET
daHymapu  JOKTOpH, Ao0LeHT, TOIIKeHT [AaBJjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3usog lllep30oJ YKTaMOBUY - UKTUCOAUET paHIapu
JIOKTOpPH, [JIOLEHT, Y306ekucrtoH Pecnyb6ankacu
BoXX0Ha MHCTUTYTH;

XoxkaeB A3u3xoH CauJaJ0XOHOBUY — HKTHCOAUET
dansapu gokTOpH, AoueHT, PapFoHa MOJUTEXHUKA
WHCTUTYTHU

XoJsioB AkTaM XaTaMOBHY — UKTUCOAUET daHIapu
6yinya ¢ancada goktopu (PhD), ponenr,
V36exucron Pecny6mkacu [Ipe3useHTH
Xy3ypugaru /laBiaT 601IKapyBH aKaJAeMUsICH;
[MagueBa /Jlungopa XaMuAOBHA - UWKTUCOLUET
dannapu 6yiinya dgascada gokropu (PhD), roueHT
B.6, TOIIKEHT MOJIMA UHCTUTYTH;

[MakapoB KysamaT AwWMWpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapu HOM304M, [JOLEHT, TOLIKeHT axOopoT
TEXHOJIOTUAJIAPHA YHUBEPCUTETH

09.00.00-PA/ICADPA PAHJIAPHU:

XakuMoB Hazap XakumoBuY - dpasicada dansapu
JoKTopH, npodeccop, TOUIKEHT AaBJaT UKTUCOAUET
YHUBEPCUTETH;

AxmunukoB  Kypaboit - pancadpa  dansapu
JIOKTODH, npodeccop, CamapkaHj  JaBJjat
YHUBEPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabexk MyxammajueBud - dascada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CamapkaHz JaBjaaT
YeT TUJIJIAP UHCTUTYTH;

CanpoBa KaMousia YckaH6aeBHa - pasicada daHntapu
Joktopy, “Tashkent International University of
Education” xankapo yHHUBepCUTETH;

XomuMxoHOB MyMuH - pasicada daHsmapu J0KTOPH,
JoueHT, ’Kr33ax nejlarornka UHCTUTYTH;

Vpokosa Oiicynys amonuaguHoBHa - dascada
daHsapu  JOKTOPH, [OLEHT, AHAMXKOH JaBjaT

TUGOUET  HMHCTUTYTH,  MKTUMOMH-ryMaHUTap
dansap kadeapacu Myaupy;
HocupxomxaeBa  ['yiHopa — A6aykaxxapoBHa —

dancada dannapu HoM30A4u, JAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJIaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpy3 CobupoBud - pascada dangapu
oyiinya dpancada gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHA PAHJIAPH:

AxmenoB Oiibek Camop6aeBud - duiosorus
¢dansapu goKTOPH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopkusuysoBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

Xacanos lllaBkaT AxazioBuY - ¢ustosorus GpaHaapu
JoKTopy,  mnpodeccop, CamapkaHz  fgaBjat
YHHUBEPCUTETH;

BaxpoHoBa [Juipa6o KenguépoBHa - ¢usosorus
daHsapu fOKTOPH, Tpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

MupcanoB Fait6ynno Kyimypogosuu - ¢usosorus
dansnapu gokropy, npodeccop, CaMapKaHz JaBjaaT
YeT TU/IJIap UHCTUTYTH;

CamaxytauHoBa Mymappad HWcamyTauHOBHA -

dunosorus paHsapu HOM30H, AoueHT, CaMapKaH/
JlaBJlaT YHUBEPCUTETH;
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KyukapoB Paxman YpmaHoBu4 - ¢uoorus
daHsapu HOM30AH, AOIeHT B/6, TOKeHT AaBaaT
I0PU/IUK YHUBEPCUTETH;

OHycoB MaHcyp A6ayninaeBud - QUIOJIOTHUSA
dannapy HoM3ogu, Y3bekucTtoH Pecny6/ukacu
[Ipeaugentu xysypugaru JasiaT 6olIKapyBU
aKaJIeMHUsICH;

CaugoB Yayroek ApunoBud - ¢uaosnorusa danaapu
HOM30ZHM, JOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6/uKkacu
[Ipeaugentu xysypugaru JaBiaaTt 6olIKapyBU
aKaJIeMHSICH.

12.00.00-1OPH/JUK ®AHJ/IAP:

AxmenmaeBa Masioga AxaTOBHA -  HOPUJAMK
dannap gokropu, npodeccop, TouUIKeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxuTtauHoBa ®upio3a A6AypallnioBHA — PUIUK
dannap gokropu, npodeccop, ToumkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcanoBa 3amupa HopmypoToBHa - opuuK $aHIap
JoKTopH, npodeccop, Y36ekucTon Pecny6aukacuza
XU3MaT KypcaTraH IOpPUCT, TOWIKeHT JaBJaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysnoB baxoaup MamamapudoBuY - IOpUAUK
dannap pgoktopw, mnpodeccop B.6., KaxoH
WKTUCOAUETH Ba AUILJIOMATHUS YHUBEPCUTETH;
3ynduxkopoB Ilep3ox XyppaMoBUY - HOPUIHUK
danmap  gokTopH, mpodeccop, Y36eKHUCTOH
Pecny6inkacu Kamoar XaBQCUBJIUTH
VHUBEPCUTETH;

XaniuToB XymBakT Canap6aeBud - 0pUAUK paHaap
JOKTOpH, mpodeccop, ¥Y36exucToH Pecny6imkacu
[lpesuseHTy xy3ypugaru JaeiaT GolKapyBU
aKaZleMHUsICH;

AcapoB lllaBkaT FaibysiaeBuY - WOPUAUK daHIAp
JIOKTOpH, [IOLIeHT, Y36eKMCTOH Pecmy6ukacu
[lpesupeHTn xy3ypugarud JlaBjaT GOIIKApyBH
aKa/leMusicy;

YTemypaToB MaxMyT AXHMypaTOBUY - HOPHUAUK
daunynap HoM3oau, npodeccop, TOWIKEeHT AaBjaT
I0pU/IUK YHUBEPCUTETH;

CanipynnaeB Illax3on  AMMXaHOBUY —  IOPUJAMK
dansap Homsoau, npodeccop, TOIIKEHT JaBjaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBu4 - OpUAMK daHIap
JOKTOpPH, /JOLleHT, TOUIKEHT JaBJaT HPUAUK
YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek baxoaupoBud - HOPUINK
danmap [JgokTopH, [JgoueHT, TOWKEHT JaBjiaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

AmvupoB 3adap AkTamMoBUY - WOpUAMK aHIAp
6yiiya dancada mgoktopu (PhD), V3Gexucron
Pecny6sinkacu Cyabsinap 0JI1i KeHrauu
xy3ypugaru Cyabsijiap oJTMi MaKTabu;

Kypaes llep3oxn HOnpameBuy - wpuAuk danHmap
HOM30/H, [JoueHT, TOIKeHT JaBjaT OPUAHK
YHUBEPCUTETH;

BabamxaHoB ATabek /laBpOHOEKOBUY - HOPUJUK
daHsap HOM30JM, [JOLEHT, TOIIKEeHT JaBJjaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

PaxmatoB Jnép XKymaboeBuY - 10puUAUK ¢aHIap
HOM30/11, TOIKEHT JaB/aT WPUAUK YHUBEPCUTETH;

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AHJ/IAPH:

XamumoBa JuibJapxoH YpUHO60eBHA — MeJlaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
IOpUAUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHOpa XaBa3aMaToOBHA - MeJjaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®Pepysa MaxmyzoBHa - meJaroruka
dansnapu JIOKTOpPH, TolKeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIIAapU  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHJaru
nejaroruk KaJZijpJlapHd KailTa Talépsaam Ba
YJIapHUHT MaJlaKaCHHU OLIMPUII TAPMOK, MapKa3y;

KaromoBa Hacuba AmypoBHa - mejaroruka
dannapu jokrtopu, npodeccop, Kapmu jasiaar
YHUBEPCUTETH;

TarinanoBa Illoxupa 3aliHMeBHa - IeJaroruka
daHapy LOKTOPH, LOLEHT;

Kymanuészosa Myxaié ToxueBHa - mNeAaroruka
daHsapu AOKTOpH, JOLIEHT, Y30eKUCTOH JaBjaT
YKaXxOH TUJIJIapU YHUBEPCUTETY;

H6paxumoB CaHkap YpyHOGaeBUdY - mejaroruka
dansapu JokTopu, HKTHCOAMET Ba mNeJaroruka
YHUBEPCUTETH;

’KaBaueBa llaxHo3a baxogupoBHa - mnejarorvka
dannmapu 6yiimya dancada goxtopu (PhD),
CamapkaHp laBjaT yHUBEPCUTETY;

Bo6omypoToBa JlatodaT JsMypoaoBHA -
nejarorvka ¢ansapu 6yhuda ¢ascada AOKTOpHU
(PhD), CamapkaHA faBJjaT yHUBEPCUTETH.

19.00.00-[ICUX0/IOTHA ®PAHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA - NCUXO0JIOTUA
danapu foktopy, npodeccop, Husomuit Homuaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaitutoB Oitbek JuboeBud - KucMoHU# Tapbus Ba
cnopT 6yinya MyTaxacCUCJapHU KalTa TahépJall
Ba MaJIaKaCHHMW OLIMPHUII MHCTUTYTH, NCUXOJIOTUSA
danHsapu gokTopH, mpodeccop

YMmapoBa Ham6axop [llokupoBHa - NCHUXOJIOTUS
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homujaru
TomkeHT [JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmasnuit ncuxosoruscu kadeapacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc bBatupoBHa - mcuxoJorus
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homuparu
ToukeHT AaB/iaT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

[llamiieToBa AmxuMm KapamagauHoBHa -
MICUXO0JIOTUS dansapu JIOKTOpH, JIOIIEHT,
V36ekucron JaBJaT JKaXoH TUJLJIApU
YHUBEPCUTETH;
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Kopupos 06up CadapoBud - ncuxosiorusi dpanaapu
noktopu (PhD), Camapkanz Bunosit UMB Tu66uéT
6YJIMMH IICUXO0JIOTUK XU3MaT OOLIIUFU.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hogupa MyxTapKaHOBHA — COLMOJIOTUS
dannapu  JgokTopu, npodeccop, Y306eKUCTOH
MWLM YHUBEPCUTETH Kadeapa My IUpY;

CeuTtoB Azamar IIy1aTOBHY - coLpo/I0THs daHaapU

JoKTopH, mnpodeccop, Y36eKUCTOH  MUJJIUHR
YHUBEPCUTETH;

ComnukoBa llloxuma MapxaGoeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  AoKTOpH, Tmpodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaleMUSICH.

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaun ATtaky/oBud —cuécuid daHiap
noktopy, dpasicadpa daHsmapu JoKTopH, npodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYypa KYPUIULI UHCTUTYTH;
ByTaeB YcMoHk0H XalpyJsiaeBUY —cuécuit dpaHsap
JLOKTOpH, JIOLIEHT, V36ekucTon MUJLIUA
yHUBepcUTeTH KadeZpa MyAUDH.

OAK PyiixaTu

Maskyp xxypHas Bazupsiap Maxkamacu xy3ypugaru Oyniui atrecranus komuccusicu PaécatuHunr 2022
v 30 Hos6paru 327 /5-coH Kapopu GU/IaH Tapux, UKTUCOAMET, dasicada, Ppusiosiorus, OpUIUK Ba
nejarorvka gpaHaapu 6yinda WIMUN gapaxaap 6yinda gyuccepTalysiap aCOCUNA HATKAJTapHUHU 40Tl
3TUILI TaBCUs 3TUJITaH UWIMHUH HallpJap pyixaTura KUpUTUITaH.

WkTUMoOu-ryMaHUTAp PpaHIaPHUHT
A0J13ap6 MyaMMOoJIapu”~ 3JIEKTPOH
KypHasn 2020 kui 6 aBryct KyHu 1368-
COHJIYM TYBOXHOMa OUJIaH JaBJaT
pyHxaTUra oOJIMHIaH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbhbyJUATH YEeKJaHTaH KaMUSTH

TaxpupuaT MaH3WJIM:

100070. TowkeHT Wwaxpu, Akkacapou
TyMmaHy, Knuuk bemérou kydacu, 70/10-
yH. JJIEKTPOH MaH3UJI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Bors1aHu y4yH TesiedoHIap:
(99) 602-09-84 (telegram).
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llloekamoe llokup llloskam yFrau
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POJIb U 3HAYEHUE CEMEWHOTO ITPEJIIPUHUMATEJ/IbCTBA B 9 KOHOMUKE
PECITYBJIMKHU Y3BEKHCTAH ... st sssassens 63-70

Kyp6onosa lllaxpuHo3 Asa3xoHo8Ha
MKTUCOAUETHU IMBEPCUPUKALIUAJIALL XKAPAEHJIAPUJIA ACOCUH BOCUTAJIAP
TAXJIAJIMHY Y3UTA XOC HKUXATIIAPHU ......oooovvvvemmressssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasansssnes 71-81

Azimova Hulkar Egamberdiyevna
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7N A 55 U T 105111
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AVTOMOBILSOZLIK YO‘NALISHI TALABALARINING KASBIY KOMPETENSIYASINI
RIVOJLANTIRISHDA DASTURIY VOSITALARNING AHAMIYATI

Annotatsiya. [lm - fan maydonida kechayotgan global o‘zgarishlar tufayli texnika va texnologiya har bir
sohaga chuqur kirib kelmoqgdaki bugungi kunda xorijiy tillarni o‘rganishni ham onlayn dasturlar, platformalarsiz
tasavvur etib bo‘lmaydi. Ushbu maqolada nofilologik oliy ta'lim muassasalarining avtomobilsozlik yo‘nalishida
tahsil oluvchi talabalarning darsdan tashqari vaqtlarida kasbiy ingliz tilini mustaqil o‘rganishlari uchun
mavzulashtirilgan resurslarni online tarzda Lingvist,Canva, Duolingo, ELSA speak, WorldUp, LearnLanguages24,
Nibulang, Yabla, Lingoda kabi platformalar va dasturiy ilovalar orqali o‘zlashtirish, egallangan bilimlarni tahliliy
va tanqidiy ko‘rib chiqish va baholash xususida so‘z boradi. Kasbiy terminologiyaga noan anaviy ushbu yondoshuv
orqali erishish mumkin bo‘lgan o‘zlashtirish natijalari tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: ESP, avtomobilsozlik, dasturiy vositalar, kurs resurslari, kasbiy kompetensiya, noan'anaviy
dars, terminologiya.

Doniyorova Gulrukh Shoniyozovna,
Karshi Engineering Economics Institute
Senior teacher of the "Foreign Languages" department

THE IMPORTANCE OF SOFTWARE IN DEVELOPING PROFESSIONAL COMPETENCE OF
AUTOMOTIVE STUDENTS

Abstract. Due to the global changes in the field of science and technology, techniques and technology are
penetrating into every field, so today it is impossible to imagine learning foreign languages without online
programs and platforms. In this article, online platforms such as Lingvist, Canva, Duolingo, ELSA speak, World Up,
LearnLanguages24, Nibulang, Yabla, Lingoda provide thematic resources for independent study of professional
English during non-philological higher education institutions in the field of automotive engineering. and mastering
through software applications, analytical and critical review and evaluation of acquired knowledge. The results of
acquisition that can be achieved through this non-traditional approach to professional terminology are analyzed.

Key words: ESP, automotive engineering, software tools, course resources, professional competence, non-
traditional lesson, terminology.

Jonuéposa I'ysipyx lllounésoBHa,
KapuivHCcKkui UHXeHepHO-3KOHOMHUYECKUN UHCTUTYT
Crapwuii npenojaBaTesb Kapeapbl «MHOCTpaHHbBIE I3BIKU»

3HAYEHUE IIPOTPAMMHOI'0 OBECIIEYEHHMA B PA3BBUTHH NPOPECCUOHA/ILHOM
KOMIIETEHTHOCTHU CTYZAEHTOB ABTOMOBWJIbHOTI'O ITPOU3BO/ACTBA

AHHoOTanMs. B cBsA3U ¢ I/106a/1bHBIMYA U3MEHEeHUsIMU B cpepe HayKH U TEXHUKH, METOJMKHU U TEXHOJIOTUU
NPOHHUKAIOT BO BCe chepbl, IOITOMY CErOJHs HEBO3MOXKHO NPECTAaBUThb U3yYeHHE NWHOCTPAHHBIX 3bIKOB 6€3
OHJIAaWH-TIpOTpaMM U m1aTdopM. B faHHON cTaThe Takue oHJAWH-TIaTPopMbl, Kak Lingvist, Canva, Duolingo,
ELSA talk, World Up, Learn Languages24, Nibulang, Yabla, Lingoda npegocTaB/isifoT TeMaTUYeCKHE PECYPCHI AJIs1
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CaMOCTOSATEJbHOI0 U3yyeHUsl NpodecCHOHAJbHOT0 aHIVIMHCKOro si3blka B HeQUJIOJOIrMYeCKUX By3ax B chepe
aBTOMOOUJ/IECTPOEHHUSA. OCBOEHHE C MOMOLIbI0 NMPOTPAMMHBIX NPUJI0KEHUH, aHaJIUTUYECKUH U KPUTHYECKUH
aHa/JU3 U OLleHKa MOJIyYeHHBbIX 3HaHWHU. AHAJM3UPYIOTCA pe3y/bTaTbl OCBOEHHs], KOTOPBIX MOXHO JJOCTUYb
6Js1arofaps TAKOMy HeTPaAUIMOHHOMY NOAX0Y K NpopeCcCUOHAIbHON TEPMUHOJIOTUH.

KnwuyeBbie ciaoBa: ESP, aBToMo6usiecTpoeHHe, TMporpaMMHbIE CPeJCTBa, PeCcypchl Kypca,
npodeccroHaIbHAsA KOMIIETEHTHOCTD, HETPAAULMOHHBIN YPOK, TEPMUHOJIOTHS.

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4S12Y2024N49

Kirish. Ma’lumki, bugunda jahonning rivojlangan mamlakatlari ham texnologiyaga
asoslangan ta’lim tizimi yordamida chet tillarni o‘gitishning samarali metodlari ustida
ishlamoqdalarki jarayon bir qator muhim afzalliklarga ega. Jumladan, an’anaviy ta’limda
bo‘lganidek talaba faqatgina auditoriyada o‘tirib ma’ruzachini tinglashi, kam sonli kitoblardan
foydalanib cheklangan muhitda til o‘rganishi emas balki o‘ziga qulay sharoitda har gayerda
bo‘lmasin cheksiz bilimlar olamiga kirish imkoniyatini beradi. Bugungi kunda ta’'lim hamma
joyda bo‘lishi mumkin masalan sinf xonasida yoki xonadon hovlisida, tabiat qo‘ynida va hokazo.
Masofaviy ta’lim xizmatlarining ko‘payishi talaba qayerda o‘rganishi emas qanchalik samarali
o‘rganishi muhimroq ekanligi oshkor bo‘lmoqda. Shu nuqtai nazardan xorijiy tillarni maxsus
magqgsadlarda o‘gitish uchun jahonning yetakchi oliygohlari pedagoglari tomonidan ilg‘or
tadqiqotlar olib borilmoqda. Xususan, shiddat bilan odimlayotgan avtomobilsozlik sohasidagi
bo‘lajak mutaxassislar ham o'z bilimlarini ingliz tili orqali boyitishlari, chet tilida kasbiy
layoqatga ega bo‘lishlari muhim ahamiyat kasb etmoqda. Buning uchun talabada mustagqil
ishlash ko‘nikmasini oshirish, auditoriyadan bo‘sh vaqt mashg‘ulotlarini unumli tashkil etish
uchun turli formatdagi audio yoki video topshiriglar, Power Point prezentatsiyalari,
mavzulashtirilgan va rang barang tarqatma materiallardan foydalanish metodistlar tomonidan
tavsiya qilinadi. Aynigsa tillarni o‘rganishda zamonaviy, yuqori texnologiyalar, aqlli
gadjetlarning o‘rni beqiyos.

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Avtomobilsozlik sohasining bo‘lajak
mutaxassislarida ingliz tilidan amaliy til ko‘nikmalarini shakllantirish jarayonida an’anaviy va
innovatsion metodlar qiyosiy-taqqoslash, diagnostik (so‘rovlar,suhbat, so‘rovnoma, kuzatish),
prognoz (ekspert baholash, mustaqil baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba kabi
usullarda tahlil gilinadi va xulosalar izohlanadi.

Tajribalardan ma’lumki, muayyan xorijiy tilni puxta egallash uchun o‘sha tilda eng
avvalo uzoq muddatli jonli mulogot ta’'minlanishi lozim. Gulrukh Doniyorova, etc. [3; 93-b]
o‘zlarining “A technology for teaching ESP to those studying ecology and environmental
sustainability” deb nomlangan magqolasida ta’kidlaganidek, “xorijiy til o‘gituvchisining eng
katta xatosi — bu til qoidalarini talabalarga osonroq tushuntirish maqsadida darsda o‘z ona
tilida gapirishidir.”. Yoki Bunyod Kholiyorov, etc. [2; 684-686-b] “Methods and means of
pedagogical technologies used in foreign language teaching” maqolasida keltirishicha,
zamonaviy pedagogik texnologiyalarga asoslangan mashg‘ulotlarda o‘qituvchi markazda emas
balki talabaga yo‘naltirilgan metod ustun bo‘lmog‘i lozim. Amaliy darslarda mavzu yuzasidan
o‘zaro fikr almashish, chuqur va atroflicha muhokama orqali bilimlarni mustahkamlashga vaqt
ajratish va kurs materiallarining to‘g’ri tanlanishi ta’lim jarayonini muvaffaqiyatli bo‘lishini
ta’'minlaydi. Demak, ESP o‘gitishning muhim jihatlaridan biri bu o‘qituvchi dars davomida
kasbiy bilimlarga yo'naltirilgan kontentni va o‘rganilayotgan til ko‘nikmalarini birday
rivojlantirishni magsad qilmog'i lozim bo‘ladi. Bu “general English” deb nomlanuvchi kundalik
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ingliz tilidan butunlay farq qiladigan jarayondir. Misol uchun, kundalik ingliz tilini
o‘rganayotgan “elementary” darajadagi talabaning kurs mavzusi “Unit 3 - Present Perfect
tense” bo‘lsa xuddi shu darajadagi ESP talabaning mavzusi “Unit 3 - Learning car parts” bo'lishi
mumkinki maxsus maqsadda til ko‘nikmalarini egallayotgan talaba bo‘lajak kasb doirasidagi til
bilimlari bilan cheklanmog'i, kurs materiallari professional, qisqa va autentik matnlar bilan
boyitilgan bo‘lmog‘i lozim. Bu Unitda bo‘lajak avtomobilsoz talaba avtomobil ehtiyot qismlarini
ingliz tilida qanday nomlanishi (vocabulary), ehtiyot gismlarini almashtirish yoki ta’'mirlash
jarayonini ifodalovchi frazalar (grammar, language expressions), ehtiyot qismlar do‘koniga
tashrif (speaking in authentic context) yoki avtomobil ehtiyot qismlari ishlab chigaruvchi
kompaniya rahbariga rasmiy xat (writing in formal context) yozish kabi amaliy til
ko‘nikmalarini rivojlantiruvchi mashqlar va topshiriglar tizimi bilan ishlashi kutiladi.
Doniyorova G.Sh o‘zining “ Significance and approaches to teaching ESP to Uzbek students”
[4;102-b] da ta’kidlaganidek, “ESP darslarida o‘gituvchi talabaga mutaxassislik bilimlaridan
foydalangan holda manbani yetkazib berishi magsadga muvofiq bo‘ladi. Ba’zi hollarda dars
kontentini talaba o‘gituvchidan yaxshiroq bilishi ham mumkin, chunki talaba sohaviy
bilimlarga ega, o‘qituvchining vazifasi esa talabaning sohaviy bilimlaridan foydalanib xorijiy til
ko‘nikmasini shakllantira olishidir”.

O‘zbekistonda chet tillarni avtomobilsozlik kabi nofilolog talabalarni samarali o‘gitishda
hissa qo‘shib kelayotgan olimlardan Q.D.To'xtayeva “The importance of media texts in
linguistics and information delivery in media communication” maqolasida aytib o‘tganidek,
“har qanday xorijiy tildagi tekst kommunikativ giymatga ega bo‘lishi uchun muloqotdagi
samara darajasi muhim rol o‘ynaydi”. [6;108-b]

Jahonda shiddat bilan rivojlanib borayotgan avtomobilsozlik yo‘nalishida esa har
dagiqada innovatsiya, yangiliklar qilinmoqdaki ularni mahalliy ishlab chiqaruvchilarning
sohadagi yutuqlari bilan boyitilgan holda bo‘lajak mutaxassislarga ingliz tili orqali tanishtirish

zamon talabidir. Ayniqsa masofaviy yoki mustaqil shaklda til o‘rganuvchilar uchun internet
tarmog‘i orqali interaktiv va integrativ tarzda dasturiy vositalardan foydalanib ingliz tili
bilimlarini egallash ommaviy tus olmoqda.

Muhokamalar. Oliy ta’lim muassasalarining avtomobilsozlik yo‘nalishida tahsil oluvchi
talabalarga amaliy ingliz tili ko‘nikmalarini dasturiy vositalardan foydalanib o‘rgatish
o‘qgituvchi uchun ham talaba uchun bir qator afzalliklarni taqdim qiladi. Kurs yuzasidan
o‘zlashtirilishi lozim bo‘lgan mavzular va ularni mustahkamlashga qaratilgan turli integrativ
topshiriglar, o‘quv videolari, Power Point taqdimotlari yoki audio materiallar ko‘rinishida
o‘gituvchi tomonidan muayyan bir platformaga joylanadi. Talaba har bir dars mavzusi bilan
auditoriyadan tashqari o‘zi uchun qulay bo‘lgan vaqtda tanishadi belgilangan soatdagi sinf
mashg‘ulotlarida esa ushbu mavzu xususida o‘zaro fikr almashish, yanada kengroq
ma’lumotlarga ega bo‘lish, dialoglar tuzish, rol o‘ynash kabi interaktiv topshiriglar bilan
shug‘ullanish imkoni mavjud bo‘ladi. Misol uchun Lingvist platformasini oladigan bo‘lsak, u
asosan lug‘at savodxonlikni professional darajada oshirishga mo‘ljallangan va boshqa ko‘plab
dasturiy vositalar kabi u ham sun’iy intellekt yordamida boshqariladi.
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Demak, talaba xorijiy tildan so‘z boyligini integrativ usuda oshirish bilan bir gatorda
kurs oxirida o‘zlashtirish darajasini ham umumlashtirishi yoki o‘gituvchi tomonidan
baholanishi ham mumkin bo‘ladi. Flesh karta mashqlardan o‘zlashtirish darajasini aniglash
uchun foydalaniladi, sozlar to‘gri tanlangan sayin, ular takrorlanadi va tarixingizda
“o‘rganilgan” deb saqlab qolinadi. Agar talaba o‘rganmoqchi bo‘lgan so‘zlar ro‘yxatini tuzsa shu
ro‘yxat asosida mashqlar ketma ketligi taqdim qilinadi. “Yangi” so‘zga duch kelinganda uni
o‘chirib qo‘yish orqali vaqtni tejash ham imkoni bo‘ladi. Lingvistning o‘ziga xos xususiyati bu
foydalanuvchining harakatlar statistikasini umumlashtirib, uning ehtiyojlar qamrovini yarata
olishidir, demak talaba aynan qaysi mavzu yoki so‘zlar ustida ishlash kerak ekanligini aniqlab
beruvchi dasturiy vosita hisoblanadi.

Aytish mumkinki, har ganday til o‘rganish dasturi yoki dasturiy ta’'minotining eng
muhim omili uning samaradorligidir. Kurs tarkibiga kiritilgan kontentni qiziqgarli o‘yinlar,
interaktiv yondashuv asosidagi topshiriglar, ingliz tilida o‘qish, tinglab tushunish,
so‘zlashuv va yozish malakalarini birday rivojlantirishga qaratilgan Duolingo platformasi ham
avtomobilsozlik kabi bo‘lajak texnik soha vakillarining til ehtiyojlariga to‘liq javob beradi.
Lingvistlar tomonidan ishlab chiqgilgan Duolingo tilni uzoq muddatli saqlashga yordam
beradigan ilmiy asoslangan o‘qitish metodologiyasiga egaligi bilan ham boshqga o‘quv dasturiy
platformalardan farq qiladi.

Natijalar. ESP kurslarining asosiy maqgsadi, masalan, talabalar o‘rganganlarini darhol
o‘z ishlarida qo‘llash imkoniyatiga ega bo‘lganlarida yuqori motivatsiyani oshirishdir. Shunday
qilib, ingliz tili dolzarb, mazmunli va osonroq bo‘ladi. Har kuni o‘quvchilar o‘rgatilgan
narsalarni mustahkamlash imkoniyatiga ega bo‘lishlari mumkin. Umuman olganda, bu ish
unumdorligi va samaradorligi bilan bogliq muvaffaqgiyatli natijalarga olib keladi, chunki
xodimlar muloqot qilish uchun yaxshiroq tayyorlanadi.

Bundan tashqari, ushbu moslashtirilgan materiallar o‘quvchilarga tildan
foydalanishning barcha usullari bilan tanishishlariga yordam berish va imkon berish uchun
barcha mumkin bo‘lgan magsadli o‘rganish holatlarini qamrab oluvchi haqiqiy matnlar,
hujjatlar, audiolar va shakllardan foydalanishi juda muhimdir. Ixtisoslashgan terminologiya,
iboralar va professional jargonlar o‘quvchilarning til ko‘nikmalarini oshirish uchun zarurdir.
Tira Nur Fitriya ta'kidlaganidek, “Maxsus maqsadlar uchun ingliz tili (ESP) mavzuni
birlashtiradi va ingliz tilini o‘rgatish kombinatsiyasi motivatsiondir, chunki
talabalar/o‘quvchilar ingliz tili darslarida o‘rganganlarini o'z sohalarida qo‘llaydilar”. [7;56-b]
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Ular o‘rganishlari kerak bo‘lgan lug‘at va tuzilmalardan mazmunli kontekstda foydalana
olishlari lozim va bu olingan bilimlarni mustahkamlaydi va ularning ingliz tilini o‘rganishdagi
motivatsiyasini oshiradi. Talabalarning o'z fanlari bo‘yicha qobiliyatlari, ingliz tilini egallash
yoki o‘zlashtirish ko‘nikmalarini oshiradi. Mavzu bo‘yicha bilim talabalarga/o‘quvchilarga
sinfda ingliz tilini tushunishlari kerak bo‘lgan kontekstni beradi. Maxsus maqsadlar uchun
ingliz tili (ESP) darslarida talabalar/o‘quvchilarga mavzu mazmuni ingliz tilida ganday yaxshi
ifodalangani ko‘rsatiladi. O‘gituvchilar talabalarning mavzu bo‘yicha bilimlaridan maksimal
darajada foydalanishlari mumkin, bu ularga ingliz tilini tezroq o‘rganishga yordam beradi.

Xulosa. Nofilologik oliy ta’lim muassasalarining avtomobilsozlik yo‘nalishida ta’lim
oluvchi talabalarni amaliy ingliz tili fanidan mustaqil ishlash ko‘nikmasini oshirishda
zamonaviy dasturiy vositalarning o‘rni muhim va ular kurs kontentini boyitishda beqiyos
ahamiyatga ega va bir qator afzalliklarga ega. Jumladan, til o‘rganish o‘rganish tezligi. ESP
kerakli lingvistik elementlarni tezroq egallashga qaratiladi.. Buning sababi shundaki, unda ona
tilida so‘zlashuvchining ma’lum maqsadlar uchun tilni o‘zlashtirish namunasiga amal qilinadi,
ma’ruzachilar o‘zlariga kerak bo‘lganda kerakli kontekstni, authentik mazmunga asoslangan
kontekstlarni o‘rganadilar. ESPda nafaqat ushbu maqgsadlarga qaratilgan, balki tezlashtirilgan,
intensiv kontekstda o‘rganish imkoniyatini taqdim etish orqali u takomillashtiriladi.

Nofilolog talabalarga xorijiy tilni dasturiy vositalar yordamida o‘rgatishning keyingi
afzalligi ta’lim samaradorligidir. Dasturiy vositalar orqali xorijiy til o‘rganishda kurs
tinglovchilari o‘zlarining o‘quv resurslaridan maksimal darajada foydalanadilar, bularning
barchasi aniq, oldindan aniqlangan lingvistik elementlar va ko‘nikmalarni egallashga
qaratilgan. Shubhasiz, bu talabalarga o'z til ko‘nikmalarining ehtiyojlarni tahlil qilish va
xatolarni aniglash va ular ustida ishlash imkonini beradi.
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